
NL:	AANMELDEN CAMERA:
1.	 sluit de voedingsadapter van de nieuwe camera aan en doe de adapter in een 230V stopcontact; 

controleer of het indicatielampje onder toets  is opgelicht
2.	 open op de ouder-unit het menu, selecteer de optie ‘Instellingen’, druk op toets OK en selecteer dan 

‘Camera’. Druk op toets OK.
3.	 gebruik de pijltjestoetsen  of  om een nieuwe camera toe te voegen (kolom ‘Aanmelden’) en druk 

op toets OK.
4.	 de ouder-unit telt nu af van 30 naar 0, druk binnen die 30 seconden aan de onderzijde van de nieuwe 

baby-unit kort op toets PAIR, na enkele seconden hebben de ouder-unit en de nieuwe baby-unit 
elkaar gevonden, het beeld van de nieuwe baby-unit wordt direct op het scherm van de ouder-unit 
getoond.

De camera is nu aangemeld en kan gebruikt worden.

FR:  ENREGISTRER CAMÉRA
1.	 Connectez l’adaptateur de courant de la nouvelle caméra (unité bébé) et branchez l’adaptateur dans une 

prise murale de 230V; vérifier si l’indicateur sous le bouton  s’allume
2.	 Ouvrez le menu de l’unité parent, sélectionnez l’option ‘Réglages’, appuyez sur le bouton OK puis sélec-

tionnez ‘Camera’. Appuyez sur le bouton OK
3.	 Utilisez les boutons de navigation  ou  pour ajouter une nouvelle caméra (colonne ‘Register’), puis 

appuyez sur le bouton OK.
4.	 L’unité parent commence alors un compte à rebours de 30 à 0. Dans les 30 secondes, appuyez briè-

vement sur le bouton PAIR situé en bas de la nouvelle unité bébé. Après quelques secondes, l’unité 
parents et la nouvelle unité bébé se détectent et la vue de la nouvelle unité bébé est immédiatement 
affiché à l’écran de l’unité parent.

La caméra est connectée et peut être utilisée.

DE:	KAMERA REGISTRIEREN:
1.	 Schließen Sie das Netzteil der neuen Kamera (Babyeinheit) an und stecken Sie das Netzteil an einer 

230-V-Steckdose ein. Prüfen Sie, ob die Anzeige unter der Taste  leuchtet.
2.	 Öffnen Sie das Menü an der Elterneinheit, wählen Sie die Option ‚Einstellungen‘ , drücken Sie die Taste 

OK und wählen Sie dann ‚Kamera‘ aus. Drücken Sie die OK -Taste.
3.	 Verwenden Sie die Navigationstasten  oder , um eine neue Kamera hinzuzufügen (Spalte ‚Anmel-

den‘), und drücken Sie die Taste OK.
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4.	 Die Elterneinheit startet nun einen Countdown von 30 auf 0, innerhalb dieser 30 Sekunden drücken Sie 
kurz die Taste PAIR auf der Unteseite der neuen Babyeinheit. Nach einigen Sekunden erkennen sich 
die Elterneinheit und die neue Babyeinheit, und die Ansicht der neuen Babyeinheit wird sofort auf dem 
Bildschirm der Elterneinheit angezeigt.

Die Kamera ist jetzt registriert und betriebsbereit.

GB: REGISTERING CAMERA:
1.	 	Connect the power adaptor of the new camera (baby unit) and insert the adapter into a 230V wall 

outlet; check whether the indicator underneath the  button illuminates.
2.	 	Open the menu on the parent unit, select the ‘Settings’ option, press the OK button and then select 

‘Camera’. Press the OK button.
3.	 Use the  or  navigation button to add a new camera (‘Add Camera’ column) and press the OK 

button.
4.	 The parent unit now starts a countdown from 30 to 0, within these 30 seconds briefly press the PAIR 

button at the bottom of the new baby unit. After several seconds the parent unit and the new baby unit 
will detect each other and the view of the new baby unit is immediately shown on the screen of the 
parent unit.

The camera is now registered and ready for use.

VERKLARING VAN CONFORMITEIT
Hierbij verklaar ik, Commaxx, dat het type radioapparatuur Alecto DVM-275C conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige 
tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: http://DOC.hesdo.com/DVM-
275-DOC.pdf
Het gebruik is toegestaan in alle landen van de EU. In Frankrijk, Italië, Rusland en de Oekraïne is alleen gebruik binnenhuis 
toegestaan.

ÜBEREINSTIMMUNGSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Commaxx, dass der Funkanlagentyp Alecto DVM-275 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text 
der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
http://DOC.hesdo.com/ DVM-275-DOC.pdf
Dieses Gerät darf in allen Ländern der EU verwendet werden. In Frankreich, Italien, Russland und der Ukraine ist nur die Anwen-
dung im Innenbereich zulässig.

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Commaxx declares that the radio equipment type Alecto DVM-275 is in compliance with directive 2014/53/EU. The full 
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://DOC.hesdo.com/ DVM-275-DOC.pdf
Use of this equipment is allowed in all countries of the EU. In France, Italy, Russia and Ukraine, only indoor use is allowed. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Le soussigné, Commaxx, déclare que l’équipement radioélectrique du type Alecto DVM-275 est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet suivante:
http://DOC.hesdo.com/ DVM-275-DOC.pdf
L’utilisation de cet équipement est autorisée dans tous les pays de l’UE. En France, Italie, Russie et Ukraine, uniquement l’utilisa-
tion à l’intérieur est autorisée.
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Information Power Adapter:
Manufacturers name and address : Shenzhen Guanjin 
Technology Co.,  
LTD, Building 8, Qiaoxin garden, No.33, Hexin South Road,  
Guangming street, Guangming District, Shenzhen, China
Model Identifier : CYHA050150VWEU
Input voltage : 100-240VAC
Input AC frequency : 50/60 Hz 
Frequency: 2407 MHz - 2475 MHz 
Modulation: FSK 
RF Output: <20dBm
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Commaxx B.V., Wiebachstraat 37, 
6466 NG Kerkrade, The Netherlands

Wiebachstraat 37

Output voltage : 5.0V DC
Output current : 1.5 A
Output Power : 7.5 W
Average active efficiency : 77.0 %
Efficiency at low 10% load : -
No load Power consumption : 0.076 W


